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Marasztaló.
Jön a tavasz minden pompája: 

Kileveledznek a rügyek,
A fecskét régi fészke várja —

S te most hagynál itt külügyet? 
Gyönyörben rezdül a sziv össze.

Benn régi vágy pezsegve forr.
>C’ est le retour de la jeunesse« —

Ne menj el, nemes Agenor!

Sok-szinü hónapos reteknek 
Örvendünk vig ebédeken;

Kik friss csigát s békát szeretnek.
Megkapják minden pénteken.

S jön már az orgona-virágzás.
Illatban úszik minden orr —

S még jön utóbb szin, illat száz más . . . 
Ne menj el. édes Agenor!

Fiatal asszony és kisasszony 
Már könnyű kelmékben lebeg.

Az ég borúja se riasszon,
Mulók e bárányföllegek.

Jövésre s szives maradásra 
S nem távozásra int e kor;

Éltünk csupa nyájaskodás ma . . .
Ne menj el. édes Agenor!

Dél-Afrikában van ma tél csak.
De minket az kicsit se bánt.

Nézd inkább Párist; im e csélcsap 
Ragyog ma istennő gyanánt.

Európa nagy hangversenyében 
Ma békedalt zeng a tenor.

S a többi hang kontráz szerényen . . .
Ne menj el, édes Agenor!

Maradj, mi kellemes barátunk!
Hisz jobb helyedbe úgy se jő.

Mondd: mit kívánsz? Légy nyilt irántunk. 
Sok uj költség kell? . . . üsse kő! 

Inkább te kapd meg mint utódod. 
Akárkin lenne most a sor.

Maradj, amig van benne módod,
Ne menj el. édes Agenor!

Mocsáry Lajos.
— Meglehet, hogy vezérczikk. —

Az andornaki öreg az ő magányában megérezte 
a távolban is a veszedelmet, mely a magyar szabadságot 
a klerikális hajsza részéről fenyegeti. Felhívja nem 
csak protestáns hitfeleit, de mind a szabadságszerető 
magyarokat, hogy e keresztes hadjárat ellenében tö
mörüljenek.

A  régi jó időkre emlékeztet Mocsáry Lajosnak 
e hazafias kurucz szózata. O is volt valaha független- . 
ségi és 48-as párti vezér. De akkor még nem park- 
klubboztak és nem hajlongtak a kurucz vezérek a 
labancz közlegények előtt. K i is túrták a pártból az 
Ugronok és a Foknyiak.

Az bántotta-e őket, hogy Mocsáry Lajos vastag 
nyakú? Hát az is az! Vastag nyaka tövében kezdődik 
az ő kemény gerincze is.

Mocsáry Lajosnak az uj 48-asok stréberkedése 
és udvarképességi dörzsölködése már akkoriban volt 
tövis a szivében. Tehát a nagyszájú hazafiak kikiál
tották, hogy Mocsáry n&k a szivében — szerb tövis 
van. így lett Mocsáriból hazaáruló.

Hejh pedig, minő más vezér és minő más poli
tikus volt Mocsáry Lajos, mint a mostani hűhós ha
zafiak ! Magának soha sem kért semmit, a magáéból 
annál bővebben áldozott másokért. Nem taktikázott, 
mindig a maga igazát védte. Kerületnek önmagát 
nem kínálta, a saját képviselősége érdekében egy 
fillért nem költött, de a mások mandátumáért ezreket.

És Mocsáry Lajost most Bartlia Miklós ur 
tanítja meg arra, hogy mi méltó és mi nem méltó ő 
hozzá.

A denevér-fiók tanítja a vén sast, hogyan kell 
magasan szárnyalni.

A zsoldos klerikálisok meg is ijedtek az andor
naki prófétától és ugyancsak túrják ellene a tajtékot. 
»Dühöngő vaknak« nevezik el őt. Pedig aki egy 72 
éves puritán férfiút ily^n czimekkel illet, az maga a 
vak, mert nincs neki szeme.

Bizony furcsa világot élünk. Ott vagyunk már. 
hogy a római Vatikánból élősködő, a magyai-faló 
Liiegerve 1 czimboráló patent hazafiak hirdetik: »Mo
csáry Lajos nem magyar hazafi!« Mocsáry Lajos, aki 
minden szivdobbanásával ezé a hazáé.

Szerencséjére nem üldözhetik ki az öreg kuruczot 
ebből az ő szeretett hazájából. Földönfutóvá sem tehe
tik, mert még az ő szép ősi birtokán is csak sétálva 
megy végig.

Az ő andornaki gazdasága is terem zabot, de 
azt ő Krieghammemek nem árulgatja.

AU bég.
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A két-fiashás öntöző.
A kis Miklós lenn Gyulán 
Öntözködni indul ám. 
Husvétkor ez igy való,
De e kópé kis csaló.

Két flaskája van neki,
Ám ezt ki nem hirdeti.
Az egyikben rózsavíz,
A másikban — ronda bűz.

Ha szivének vagy kedves: 
Az egyiktől léssz nedves.
De ha reád haragos : 
Másiktól lész — aranyos.

Szinte elkábithat a 
Hizelgése illata.
S szinte porba, sárba dönt, 
Ha dühével nyakon önt.

Puczolhatod magadat,
Az a csúf lé rád ragad.
Hej, Miklóska érti jó l,
Mi rosszabb, m int vitriól.

Ja j neked, ha üldöz ő,
*4 két flaskás öntöző. 
Hizelgése féktelen,
Gáncsa szörnyű, éktelen.

Apró hirek.
©  Az Önérzetes oszlop. A millenniumi emlékmű 

főoszlopa a próbanyomástól megrepedt. Mily dicső pél-
i dája az önérzetnek ebben a talpnyaló, hajlongó, gerincz- 
> telen világban! Egy oszlop, mely nem tűr hivatalos 
nyomást és inkább törik!

** *

A  A főváros vígan száguld a pénzügyi tönk felé; 
pedig de sok városatyára bízták a gondozását! Talán 
éppen ez a baj. Annyi az apja, hogy egy se tekinti 
mágát az igazinak s a várossal úgy gondol, mint a 

. möstoha gyerekével.
♦* *

V. tipót belga király összes ingatlanait a nem
zetének adományozta; a koronás ur alighanem olyan
formán gondolkozott, hogy sokkal okosabb valamit 
<önkéíat odaajándékozni, mielőtt erőszakkal veszik el 
.tőle.
; 'Ki *

* *

4_... ^  Upót belga király- a gyermekein úgy boszulja
meg magát, hogy a belga államnak hagyományozza összes 
fekvőségeit. Kivévén Cléo kisasszonyt. O Cléopold!

* _
* *

4- Károlyi Sándor gr. ur tudvalevőleg e napok
ban szintén megkapta az arany-gyapjas rendet. Mint 
ilyen, elmondhatja magáról, miként Zichy Nándor gr. 
ur, hogy ő is főherczegi rangban van. De a gróf ur 
sokkal szerényebb: ő megelégszik a sparmeisterséggel. 
A liberális mágnások egyébként a nagy agrár és kle
rikális gróf urnák meggyapjasitását birkatürelemmel 
nézik.

*
* *

g Nézeteltérés. Azt írják a volt nemzetipárti lapok, hogy 
az »Egyetértés« és a »Magyar Szó« egy húron pendülnek. Ez 
nem áll. Az »Egyetértés« például Bartha Miklós urat követke
zetesen »Miklós mester«-nek nevezi, a »Magyar Szó« ellenben a 
mestert folyton csak inasnak tünteti fel.

*★ *

4- Ugrón Gábor ur már a »Magyar Állam«-nak 
is dolgozó társa. Vezérczikket irt neki. A »Vaterland« 
után a »Magyar Állam«, Igazán: die Todten reiten 
schnell

** *

Gulner Gyuláról, az uj államtitkárról, azt 
irják, hogy ■főképen az árvaügyekkel akar foglalkozni. 
Hát bizony, a volt nemzeti párt elég árva volt eddig. 
E szerint minden egyes mandatum, melyet ez a párt 
az ő tagjainak majd megszerez, egy-egy árvaszék.

*★ *
2+ Esterházy-Walsin gf ur ismét szerepel. Legközelébb a 

franczia fóurak fodrászát csapta be. Éveken át ingyen borot- 
váltatta magát s még készpénzt is csalt ki tőle. Csodálatos, hogy 
ennek a svindlérnek éppen egy fodrász hitelezett a szakállára.

* * *

#  A „Budapesti Hirlap“ húsvéti számában azt
hiresztelte, hogy GoluchovszJci gr. külügyminister le
köszön. A hir alaptalan. Ergo nem csak húsvéti bárány, 
de húsvéti kacsa is van már.

*
* *

X  A párisi kiállítás magyar bizottsága hetven 
tagból áll. Ez a francziákat nagyon meglepte, mert 
még a párisi kiállítás központi bizottságának sincsen 
ennyi tagja. Kár volt igy hetvenkednünk, mikor van 
mivel büszkélkednünk.

♦♦ *

V Vaszary Kolos herczegprimás az ő életének 
megmentőjét, közszeretetnek örvendő derék, szerény 
titkárát, Kohl Medárdot akarta esztergomi-kanonokká 
kineveztetni; de a néppárt rábírta, hogy első helyen 
Molnár János urat, a néppárti volt vezért terjeszsze 
fel. Czóbolyprémiumot annak, akit megillet!

*♦ *

*  Horánszky Nándor ur most már maga is belátja,
hogy az ő belügyministersége nem vihető keresztül. 
Állítólag maga kérte fel Széli Kálmánt, hogy ejtse el 
őt. Széli Kálmán mát;, szivesen elejtené, de attól fél, 
hogy a lábára esik. O pedig »fájó sziwel« és nem 
fájós lábbal akar HoránszhyvóX lemondani.
/. .• .v Haía.** *

* *
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C Ifj. Ábrányi Kornél szép czikkben emlékezik 
meg a jövő választásokat vezetendő uj államtitkár, 
Gtdner Gyula politikai múltjáról. Nagy hamis ez a 
Kornél! Az ő reminisczencziáit olvasva, azt hinné az 
ember, hogy a múltra tekint vissza; pedig ellenkező
leg : a jövőbe néz.

*
* *

bk Gulner Gyuláról irva, ifj. Ábrányi Kornél a 
»Budapesti Napló« vezérczikkében méltó panaszra fa
kad amiatt, hogy az uj államtitkár nevét folyton két 
11-lel irják. Sebaj! Fődolog az, hogy megvan az áZZam- 
titkári állás a két 11-lel s hogy Széli meg legyen elé
gedve véZZe.

* * *
X A kormány reformálja a zónatarifát. Az eddigi 

14 zóna helyett 20 zónát csinál. Zichy Nándor gr. ur 
kijelentette, hogy ő ugyan ellenzéki, de azért a kor
mánynak ez a ténykedése őt hidegen hagyja mind
addig, amig neki vasúti szabad-jegye lesz.

** *
X  Furcsa lelet. A Népszinház-utczában a járó

kelők egy gazdátlan mutató ujjat találtak. Hogy valaki 
elveszti a fejét, eszét, étvágyát stb. vagy otthagyja a 
fogát, azt már hallottuk; de hogy olyan gondatlan 
legyen valaki, hogy sétálás közben elhagyja a mutató 
ujját, arra nem tudunk példát.

*
* *

-(- Utólagos helyreigazítás. Athénből siirgönyözik 
nekünk: »Sietünk értesiteni, hogy a Kr. e. 1400. évben 
megindult Argonauta-expediczióban részvevő hősök 
listája sem teljes. A névsorból tévedésből kimaradt 
Károlyi Sándor gr. ur neve. Mint legjobb forrásból 
értesülünk, ez a nemes gróf is ott küzdött Kolchisban 
a Jason, Herakles, Castor, Pollux és a többi hős 
oldala mellett. Azt is konstatálhatjuk, hogy a neve
zett Károlyi Sándor ur görögebb valamennyi görög
nél. Az arany gyapjúban azért van része neki is.«

*
* *

+ A Walesi hg tehát mégis csak szagolt puskaport.
*

* *
+ Az újságok a hadügyi költségek 30 milliós 

emelkedéséről irtak. Utóbb kisült, hogy csak 3 millió az 
emelkedés és ebbe már a Krieghammer minister nyug
dija is benne van.

♦* *
Igazságügyi hetiszemle. (Ifj. Hombár Mihály köz- 

és váltó ügyvédbojtár hivatalos jelentése.) Az új B. P. 
áldásos hatása minden tekintetben kedvező az üzlet
menetre. Az »Orczyanum« központi tanútőzsde mint
egy 300 taggal szaporodott. Az árhullámzás tetemesen 
fölfelé irányul és a zárlat a naponként legmagasabb 
árfolyamok mellett történik. Jegyzések az elmúlt hét
ről : Sommás polgári eskü: 2 k., 2 k. 50 f. — Igény- 
peri: 3 k., 3 k. 20 f. és villamos. — Btk. jbirósági: 
4 i ,  4 k. 50 f., konflis. — Hamis bukási: 6 k., 6 k. 
80 f., ebéd, vacsora és fiáker. — Eröszakossági: 8 k.t

8 k. 50 f., egynapi teljes ellátás mosás nélkül és gummi- 
kerekes. — Gyilkossági (rablással vagy anélkül): 12 
k., 15. k. és háromnapi koszt. — Ügyvédek ellen elkö
vetett merényleteknél szükséges eskük még nem jegyez
tek. — Gyermektartásiak, tekintettel a főváros múlt 
őszi rossz közgazdasági viszonyaira, alig jőnek szám
ba. — Az »Orczyanum« újonnan választott tanácsa 
derekasan működik.*)

*
* *

Boulevard-forgalom. (Mme Marion Virág oki. 
franczia nyelvmesternő magánjelentése.) Az elmúlt hetet 
élénk áremelkedés jellemzi. Ehhez mérten az üzlet 
teljesen kielégítő volt, habár sok be nem jegyzett ezég 
minden lehetőt elkövetett, hogy a tisztességtelen verseny 
terén fölibénk kerüljön. A tisztességtelen verseny ellen 
irányuló mozgalmat tehát örömmel üdvözöljük. Jegy
zések : Prima magyar : 1 kor. — 1 kor. 50 fill. — 
Közönséges német: 2.,—2.50. — Finom német (tekin
tettel az idegen-forgalomra): 3.—3.20 és házmester. — 
Selejtes oláh: nem jegyzett. —- Franczia első minő
ségű : 4.,—4.50 és egy pikkoló. — Franczia hochprima: 
5.—5.80 és hideg, felvágott kapupénzzel be- és ki
felé. — Bárczay Évike urhölgy a »Virág Mária és 
Társa« ezég beltagja, rendőri intézkedés miatt a ezég- 
ből kilépett és azt jegyezni többé jogosítva nincsen. 
Helyét Striczovinsky Alfons Louis lovag, eddigi csen
des társ foglalta el. A ezég legközelebb felszámol.

*) A rendőrség egyszer már a tisztelt tőzsdetagok köré
ben is tarthatna egy kis razziát Én.

Viesmáaái Kalsmbureaky Viesibáid

szóficzaviczamodásai
(A »Központi* fülkéjében.)

i — —--

';o?( ’’ ? Lepsényi páter 
U  f fj ^ j f  ' lapja, a »Magyar Nép- 
L l 1 lap« feltámadt. A »nép- 

fcl ^ ' P^rt<*^a beolvadt zug-

támasztotta fel. Ha sok 
őrültségeket ir össze- 
viszsza, még ebből a 

" szerkesztőből is lehet
országgyűlési pékviselő.

a lóversenyek a lóte
nyésztés előmozditására szükségesek. No, ez csak merő 
alagoskodás.

? Mi a különbség egy pretoriai köpönyeg és a 
krumpli között? — A  pretoriai köpönyeg búr gúnya, 
a krumpli burgonya! (Burzasztó!)

Furcsa :

ha a bíboros ur Ő Eminencziája bornemissza 
» a kimenet belépti jegy nélkül tilos 
» a lovak kifogástalanul vannak befogva.

**
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Tűnődések
SeijEFensteiner SolomoTttul.

0 Pinkász jerek vólomi se- 
kéljdég okiul elkezdte bügülni. 
Arditoto, hojd fiilvete o házi. 
Es hotytok ütet bügülni, nem 
szúlta neki senki se nem. Mi- 
kar már nodjon elfárodto a 

' torko, szeretett valna elholgotni,
sopánsak oztot várto, hojd 
voloki kérjen ütet, hojd ne ardit- 

■**’r són. De nem kérte senki se
nem. Hát bű g ül te taváp; de 

sokol szelideben. Vártó ójra, hojd voloki szüljön neki ed
jú szót. De megintele nem kérte ütet senki se nem. Már 
okor egészen kiszáradt o torkájo és otoljáro idj fordolto 
mogát o mamijához: >Mámi, odjon mért nem mandod 
már, hojd ne sirjok ?« — En oztot hiszek, hojd
Onglioarszág is várjo már, hojd oz európoi hotolmok
manják neki : > Odjon, ne foljtosál már oztot o há- 
borót /« És oz o boj, hojd senki se nem monjo neki.

O
0 Moses Mendelsohn, már mikar volta ed hires 

filezóf buchhalter volta ed küzünstges todotlon keres
kedőnél. Monjo neki ed borát: »Te Moses! Hód lehet 
ed ilejen kitönö tódós buchhalter cd otejon kiizünsí- 
ges embrnél?* — Feleli rá o Mendelsohn: »Epén 
eztet rendelte el bülcsen oz Isten. Mert ho én válnék 
oz én gozdám, ed dejan buchhaltert, mint ü, elsap- 
nám !* — Oírem-górem épen alejon heljes o sarstid, 
hojd o Borto Miklús oreságtul o válesztúk küzünséges 
embrek. Mert ho olejon válesztúi valnánok neki, amik 
dejon »mester« mint ü : ed dejon képviselüt mint ü 
régen elsopták vdno.

O

Von dejon zsidú is, omi bószke a mogo hibáiro, 
elenben rüstel oz üseitül o eréngyeit.

Betű-rejtvények. .
i . i i .

& m

&
1

Megfejtési határidő 1900. május 5-e.

Jutalma: egy példány az 1900-ra bzóIó »Paktumosc- 
naptárból.

A »Borsszem Jankó« 1686. (13.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Lukács pénzügyér.

A 26 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Peles 
János, A. Kubin. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1900-ra szóló »PaAí«mos«-naptár 
egy példányát átveheti.

Vigyázó Laczika levele Beöthy Laczikához.
Tedvesz dluszám! 

Gyönyöliiszéddel telt el 
a szivem, mitoj hallottam, 
hogy a Nemzeti Színház 
idazdatójánat neveztet ti.

Tehát czatudan ud van ? 
Idazán idazat mondtat az 
ujszádot? Idazdató vagy? 
Idazi idazdató? Ész méd 
hozzá nem isz valami gyel- 
metszinház, nem holmi 
Paplita-Janczi-bódénat az 
idazdatőja, hanem a ledel- 
sző magyal müintézeté? 
Éljen! Yivát! Dlatulálot!

Tedvesz Laczitám, édesz pajtászom! Tudom, hogy 
szótan iligyelnet ezélt a diszesz szép állászodélt. De 
te azzal ne dondolj! Czat idazdasszál vidan. A  tliti- 
tusz báczittal med éppen ne tölődjél. Azotnat az a 
mesztelszédüt, hogy szemmivel sze legyenet medelé- 
dedve.

Szótan azt mondját. hogy méd gyelet vagy. 
Mintha bizony az öledszéd tépeszitené az embelt a 
nagyobb tehetszédle. Hogy ninczen tapasztalatod? 
Hiszen nem tapasztalat teli oda, hanem önállószád. 
Hogy teveszet tanultál? Ledalább teveszet töll felej
tened.

Ész szót minden egyebet beszélnet méd. De te 
ne haldassz elle a szóla. Az iligyszéd beszél belőlüt. 
Azt nem tudját elfelejteni, hogy te voltál az edész 
olszádban a ledtülönb, atile ennet a nagy szinháznat 
szolszát Iá lehetett bizni. Ezélt legyél büszte ész Iá sze 
hedelitsz a Mózesz- ész tiszhitüetle.

Mi gyelmetet mindnyájan veled élzünt. Azélt, 
hogy egy-tét esztendővel időszebb vagy, méd mindid 
hozzánt taltozőnat vallunt. Mi tudunt czat idazán 
méltányolni tédedet! Egy uj, egy jobb tol előhalczo- 
szát látjut te benned. Te leszel a mesztelünt. Töszön- 
tünt tédedet mint egy uj ilányzat medalapitóját. Ennet 
az uj jsztolánat ez a jelszava: »Nem teli isztola!«

Ész én a ledhivebb hive vágyót ennet a te lend- 
szelednet. De a papám, szajna, méd a lédi maladi 
pálthoz tajtozit. Azt hiszi, hogy az isztolában méd 
tanul az embel valamit  Ész ajja tényszelit endem, 
hogy a dimnáziumban a latin detlinácziót madoljam. 
Pedid ha szálnyaimla elesztene, ti tudja, nem volnét-e 
én isz ma mái ledalább alidazdató.

De nem panasztodom. Intább jobb leményszéd- 
del válom a jövendőt. A  papám talán otul a te fényesz 
példádon ész felszabadit az isztola jálma alóL Jaj, 
czat netem isz olyan nagybáczim volna, mint van tene- 
ted! Te éltesz endem.

Tedvesz Laczitám! Diczőszéded madaszlatán don
dolj néha hü tisz pajtászodla.

Ölel szejetettel
V ig y á zó  L a c zi.
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Húsvéti öntözködés.
— K ép tárgy . —

Rajzolódjon meg Bartha Miklós, amint ott áll a 
gyulai piaczon. Egyik kezében vitriólos üveg, a másik
ban rózsavizes flacon.

— En vagyok a MikUs mester! Kegyelmes és 
rettenetes! Félkezemmel ölelek, a másikkal fenyegetek. 
Azért csak azt mondom nektek: Féljetek és szeres
setek !

tetők ezután a szomszédos jezsuitákhoz vonulnak lelki 
erősítő vigaszért, mire Lepsényi fráter végig söpri a 
pápai utczát.

§•

§. Az arany-gyapjas rend négy uj magyar vitézé
nek kinevezésével — mint a szent lapok állítják — 
legfelsőbb helyen tüntetni akartak az egyházpolitikai 
törvények ellen. Ez oly szent igaz, mint az, hogy 
hasonló tüntetés czéljából szentesítették ezeket a tör
vényeket és a koronázási esküben megigértetett az 
ország töltényeinek megtartása s megtartatása.

§•

§. Bűnbakok azok a képviselők, kiket a kápta
lanok, seminariumok és egyházmegyék küldenek Ró
mába a f. hó végén oda induló zarándoklattal a vég
ből, hogy ott a rendkívüli jubiláris bünbocsánat alkal
mával expiálják összes küldőiknek rendes és rendkívüli 
bűneit.

§•

§. A farsang rend szerint egyszer van egy esz
tendőben. A néppártnak ez nem elég, pedig elég hosszú 
volt. Most az allelujára második kiadású hejehuját akar 
rendezni. A hecczkáplánok ugyanis a megyei közgyű
léseken indítványt készülnek tenni föliratok küldésére 
a képviselőházhoz a revisio érdekében. Ez a néppárti 
tánezrend éppen kapóra jön, hogy a megyék megtán- 
czoltassák e bohózat rendezőit az uj Széli-galopp sze
rint, mellyel a ministerelnök ifj. Zichy János gróf 
urnák befütyült ápríl 3-án a képviselőházban. Ilyen 
farsangra majd lesz még csak hosszú böjt!

§•
§. A sociálisták húsvéti gyűlése titkon bizalmat 

szavazott a néppártnak, amiért teljesíthetetlen vágyak 
fölkeltésével és folytonos konkolyhintésével a népet elő
készíti a czokilista eszmék könnyebb befogadására.

Kanczel-paragrafusok.
§. A mi jubileumunkra nem kell külön felhív

nunk a közfigyelmet. Majd gondoskodik arról arnéppárt 
valamennyi koledás tollrágója. Most lesz ugyanis ország- 
▼ilágra szóló évfordulója annak, hogy a képvíselőház 
s utána a főrendiház tárgyalta s óriás többséggel meg
szavazta a kúriai bíráskodásba szedett kanczel-paragra- 
fusokat. Ez voltaképen Széll-jvhileum ! Ennek méltó 
megünneplése ezélj ából az ország összes hecczkáplánjai 
§ alakú lakattal szájukon, a Zimándy-Lepsényi-Zele- 
nyák veterán banda által játszott Haynau-symphonia 
hangjai mellett körmenetet fognak vezetni Zichy 
Nándor gróf ur palotája elé, mialatt Molnár János 
sokacz praelatus ur ünnepiesen elégeti a kanczel-parag- 
rafusokat, miközben az öreg Mócsy bácsi, Zichy Aladár 
gr. és Rakovszky István k. k. kamarás urak erélyes támo
gatásával háromszor meghajtja a »farmatring«-zászlót* 
és Cziczeszbeiszer Kálmán Károly szent atyus átkot fog 
szórni a világ négy tája felé. Majd páter Páder, kacz- 
kiás markotányos nőnek öltözve, néppárti bunda-pálin
kát mér ki s italmérési engedélyeket osztogat, melyekért 
a garast ifj. Zichy János gróf ur tányérozza be. A tün-

* Molnár János ur igy nevezte el az állami anyakönyvesek 
nemzeti szinti vállszalagját.

A  „Borsszem Jankó“ tárczájs.

A  marhavásár-pénztár rejtelmeiből.
— Vérfagyasztó bűnügyi krónika. —

Az éj fekete, a korom feketébb, a marhavásár
pénztár titka a legfeketébb. Midőn a rémülettől meg
őszült parókával leírásukba fogtam, reszkető kezem
ből kihullott a toll s mint a lándzsa állott meg a 
csizmám orrában.

Bejártam a Ferenczvárost, ahol rémes legendák 
szárnyalnak a vásár-pénztár viselt dolgairól. Ebben a 
kerületben az anya nem azzal ijesztgeti rakonczátlan, 
visító porontyait, hogy: »Jön a mumus!« — hanem ezzel 
a szálló igével: »Csitt, mert eladlak a vásár-pénztárnak!«

A vásár-pénztár maga egy száz láb magasságú 
fallal körülkerített vár, melybe jóhiszemű kereskedők 
marháikat hajtják eladásra; viszonzásul a vásár-pénztár 
a felhajtott tinónak, borjúnak vagy gőbölynek nevét a 
tulajdonosra ruházza rá. Aki pénzbeli kiegyenlítést mer

emlegetni, abba egy tuczat cow-boy remek Winchester
fegyvereiből fél óra hosszáig beledupláz. Ha az áldo
zat még azután is nyöhint, a legügyesebb cow-boy a 
nyakába lasso-féket vet s lóra ülve a közeli vágóhidra 
szánkáztatja.

Aki engedély nélkül lép a vásárpénztár terüle
tére. azt a vár fokáról lökik le.

A  vásár-pénztár összes berendezése egy hatalmas 
gőz-síp, mellyel a vásárpénztárnok urak a gazdák pa
naszaira, a városi tanács intelmeire s a szerb kormány 
tilalmára fütyülnek.

Aki a vásár-pénztártól vásárolni kénytelen, annak 
tűrnie kell, hogy a marha mellé »nehezéknek« őt is 
a mázsáiéra állítsák, mert hát »egy kis haszonnak is 
kell maradnia«. Ha a vevő tiltakozik a magasabb fel
számítás ellen, menten füttyentenek a cow-boyknak; 
ha pedig a mázsáiéról lepattan, négy kézlábra borítják 
és az istállóba kötik.

Vasár- és ünnepnapokon a vásár-pénztár a bizo
mányba adott bikákkal bikaviadalokat rendez, melyeken
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ID ÍK i TROMBITA-
— Irodalmi szenzáczió Mucsán. —

»Jobb lesz hallgatni/« czimmel szenzácziót keltő 
könyv jelent meg Mucsán. A szerzőjét a »Mucsa özvegye« 

incognitója védi, de Habarka Gyuri helybéli szimuláns 

urnák kivételével valamennyien tudjuk, hogy az álnév 
mögött özv. Kuczoráné ő nga rejlik. A kötetből mutatóba 

közlünk nehány érdekes aforizmát:  ̂ ^

A typhuaról.

A  typhus oly betegség, melybe már sokan pusztul
tak el. Volt idő, midőn az emberek nem is hitték, hogy 

ez a betegség pusztító erejű. K i is szeret meghalni'? 
Azt hiszem senki sem. Mégis meghalt a múlt esztendő
ben egy czigány, két zsidó és három ember.

Gondolat.

A  legsoványabb tehén is több • tejet ad. mint egy 

kövér ökör.

Nyár éjt hangulat.

Az orgonabokor virágot hajt. A  bürök szaga kelle

metlen. A  hold világit és a lelkem eltűnődik rajta. Nem 
érti, kölcsönvett világa miért ezüst, mikor fényforrása, a 

nap, arany. Ez uzsora. Ilyen a bimetallismus a föld felett!

A  szerelemről.

Ha van egy férfi akit szeretünk, boldogok vagyunk. 

Első három férjem nem tudta: mi a szerelem s mégis apákká 
avattam őket. Lelkem most nyugodt s élvezi a csendet. 
E  csend-őrét mindig titokban szerettem. T. i. zárt ajtónál

Vers.

Mivel sokat sírtam,
Ezt a verset írtam :

Liba a tó parton 
Már tollászkodik — 

Ruhám babos karton,
Az idén ez már a második.

Telne tőlem több is,
Hosszabb, jobb isr szöbb is. 

Megnyugszom a jobbban, 

Meg a szebbben én — 

Vágtat szüm galoppban, 

Erős vagyok e szerepben én.

Keblemet ha rontja 
Miderem abroncsa,

Elgondolja szendén :

Menykő üsse meg !
Mert az úgy van rendén, 

Hogy emelje, ami csüggeteg.

— A párisi kiállítási párbajokról. —

Ha már eddig is fölötte nehéz volt. közvetítők 
mellőzésével kapni jegyet a párbajokhoz: a magas árszök
kenés következtében most már szinte lehetetlen a küzdő
térre jutni. Jóllehet a rendőrség vette kezébe a jegy

eladást, mind amellett a spekulánsok vannak a legjobb 
jegyek birtokában. Kardpárbajnál az oldalsó helyek leg- 

kapósabbak s mesés áron kelnek, mivel onnan legszabadabb 
áttekintés nyilik a küzdőtérre. Pisztoly-párbajnál a baj
vívók mögötti helyeket keresik leginkább, mivel az oldalsó 
tribünök erősen ki vannak téve a golyóknak. — A  kiál
lítás alatt minden vasárnap, hétfőn, szerdán s pénteken 
lesz párbaj. Hétfőn, amely nap a házasságtörő duellemok 
részére van fönntartva, a belépő dij jóval magasabb, a 
bérleti jegyek azonban érvényesek.

Találós mese.

Megvan a kör négyszöge. S ez? 
•fu u n o  » U 3 j.fi) —

a kegyvesztett és elaggott hivatalnokok mint viadorok 
tartoznak közreműködni. A felöklelt beamter-matado- 
rokat a gyanú áthárítása okáért a villamos vasút vágá
nyai mellé fektetik.

Fölemlitésre méltónak ítélem a következő ado
mát, melyet egy benfentes ökörhajcsár suttogott el 
nekem egy verdung pálinkáért:

-r- Két hete most, aszongya, a vásár-pénztárba 
remek ökröt hajtottak, melynek ez volt a kedves szava- 
járása: »9a ökör nem volnék, ökör szeretnék lenni!« 
S ezt a bőgést mindig suhogó farkcsapással kísérte, 
mellyel a tomporához mind annyiszor egy zászlóalj 
legyet mázolt oda. Ottléte harmadik napján az éhező 
ökör már imigyen sóhajtott? »Ha ökör nem volnék, 
Succi szeretnék lenni!« Hatodnapra a szegény párát 
akkora keserűség szállta meg, hogy már csak igy böm- 
mögött: »Nem akarok éhen veszni! Inkább bánatom
ban fordulok fel!*« S úgy is tett. w

A hajcsár elgondolkozva tette hozzá* ~ • --
— Elég jő áron kelt el a dög!

A  mészáros és marhakereskedő urak elkesere
dése oly óriási, hogy csupán az angol kormánytól 
táviratban kölcsönkért ágyuparknak megérkezését vár
ják, hogy a gyűlölt várat tüzzel-vassal megtámadhas
sák. Az Uj-vásártéren egy kimustrált torpedóra már 
javában alkudoznak is, és egy kos-nyájat fal törésre 
tanítanak ki. Fővezérnek a san-merinói konzul van 
kiszemelve.

Alapos tehát a remény, hogy a középkornak e 
feltámadt darabját mihamar földig lerombolni s helyét 
marhasóval behinteni fogják.

Újságírói tisztemnek akarok becsülettel megfe
lelni, midőn végül óva intem a felszarvazott férjeket, 
továbbá az apró és nagy embereket, akiket felebbvalóik 
vagy a közvélemény holmi négylábúról szeret elnevezni, 
hogy a vásár pénztár tájékát saját bőrük érdekében 
kerüljék! v

Vagró Báromon*.
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W. Gy. — lm  vegyétek a congruát, melyet az állam az 1898. XY. t.-cz.*ben 
te tt ígéretéhez képest nektek elismerésével együtt nyújt. Pedig bizony az állami 
szükségletek egyre fokozódnak,

Ref., luth. a egyéb papok. — Éljen a haza!



Április 22. 1900. B o r s s z e m  J a n k ó . 11

f e U A .

Kath. papok. — Adjátok m eg nekünk is a mindennapi congruánkat!
Püspökök kara. — Congrua kell nóktek ? És hivatkoztok tiz év előtt te tt ünne- 

53 ígéretünkre? Nem tudjátok, hogy R óm át kell tám ogatnunk?
Kath. papok. — Ave Roma, m orituri te salutant!
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A dijnok buja.
H y ilt levél

Nagyméltóén <jw 1‘lónz Sándor igazuágügyi minister úrhoz, a 
Vendel-fillérek tárgyában.

%

Kegyelmes Plósz Sándor, igazság-miniszter,
Kit dijnoki szivem istenéül tisztel,

Kihez fohászkodom délben, este, reggel 
Előléptetésért /koronás bélyeggel) —
Kegyelmes nagy uram ! Mit vétettem néked,
Hogy igy csúffá tetted szegény Vendikédet?

Rendeletbe adtad — 6 démoni ötlet! —
Hogy Vendel, ha körmöt hnsz lapoknál többel 

Naponta — ily fölös lapért — 6 én zsellér! —
Verje sovány markom tiz jutalom-fillér.

Eddig kényelmesen, csendesen körmöltem,

Nyolcz hatos napszámért magamat nem öltem;
S ha szerit ejtém, hogy főnököm ne lássa :
Forditám időmet köröm-faragásra.
Gondolván: a napszám igy is, úgy is kijár.
Ki többet dolgozik, mint épp muszáj — szamár.

De most ennek vége. Nyugalmam feldúlva, 
Nyugtalan hánykódik lelkem egyensúlya.
•írjak, vagg ne írjak?« Szivem tépi kétség,
Maraszt a félelem, unszol a reménység.
Ha irok húsz lapot, s azonfelül négyet. . .
Neggven egész fillér! Ah, a kincs-szomj éget! 
Negyven fillér! . . . hisz’ az két pár szafaládé,
Miből telik ebéd, egy egész családé!
Rohanj pennám! Gyorsan a tollat forgatom,

De már a tizedik lapnál lankad karom,
S elhágg a buzgóság; mert igy elmélkedem :

Két hatosért rontsam gyönge szemem, kezem ?

Nyolcz hatos napszámom’ hisz’ úgy is megkapom ! . . .  
És ekkor pennámat boszusan lecsapom.

így megy ez minden nap. Nyugalmamnak vége, 
Örökre oda Dán lelkem békessége.

Gondfelhök borítják másszor derült egem 
S Pókainé nyomán sóhajtva rebegem :

»Kegyetlen kegyelem!« Ja j, gyötrelmes kínok!
Ó Plósz Sándor! . . .  látszik, sosem voltál dijnok!

*

Kegyelmes nagy uram ! Ne légg le keggetlen !
A húsz oldalt tele írnom leheletlen.
Magam oldala is majd behorpad — látod,

Ne kívánj tőlem ily sokoldalúságot!

Egyetlen oldal van — de az nekem magas, 
Amelyért epedek a füstölt oldalas.

Ebből ha juttatnál havonkint csak egyszer,
Többet használna, mint bármiféle kegyszer.
Avagy engedd nékem — ezért eseng dalom — 
Kezdhessem munkám a huszadik oldalon!

Maradok hódoló, igaz tisztelettel 
Sirig hü dijnoka, jó

Sanyarú Vendel.

Lesz-e háború?

Az ujságok egyre találgatják: hogy lesz, mint 
lesz ? A muszka tétlenül nézi-e, hogy Anglia még sokáig 
hadakozik Afrikában, vagy pedig ő maga is betör 
Afrikába.

Hetet-havat össze hordanak, hogy igy lesz, amúgy 
lesz. Annyit látunk, hogy rossz nyomon járnak. Semmit 
sem adnak a paraszt- régulára. Hej pedig, de sokat meg 
lehet ebből tudni!

A paraszt ember megtudja mikor lesz égi háború. 
Ha a nap vissza néz: szél lesz; ha a veréb porban 
fürdik: eső lesz. Ha a leveli béka hangosan szól: 
vihar lesz.

A földi háborúról is van ismertető jele. Ha a 
zab ára emelkedik : háború lesz; mert akkor sok zab 
kell az ármádiának.

Ha a zab ára csökken, akkor messze még a 
háború. Ez már bizonyos.

Tisztelt újságíró urak, miért nem vetnek ügyet 
a zabra ?

Forduljanak bizalommal Ugrón Gáborhoz. Leg
jobban ő tudja megmondani, lesz-e háború.

Ciclopaedia.
Rémlik =  kráter. — Perdül =  aszerint, ahogy a 

törvényszék itél. :— Aggasztó — a ruhatáros. — Tö
rök-Becse — a hárem. — Makadám =  néha tromfot. — 
Szoros =  az egyszeregy. — Hagymdz =  akinek más 
nem jut vacsorára. — Konok — Mór és fiai. — Czélirá- 
nyos =  puska. — Hajmeresztő =  viaszk pomádé. — 
Vófél *= az anyóstól. — Kefelevonat =  por. _ Tete
mes =  a morgue. — Telivér =  piócza. — Számkive
tés =  sorsjáték húzása.
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Kiáltvány,
az eskildtbiróságok működése tárgyában.

(Kiáltják: *A Tehetséges Fiatal Kriminalisták Önsegélyző Egye
sületet megbízásából az alólirottak.)

Igen tisztelt gyilkos, 
szándékosan emberölő, 
magzat-elhajtó, testet sú
lyosan sértő és egyéb ily 
vádakkal terhelt hölgyeink 
és uraink!

Alulirt egyesület meg
bízásából van szerencsénk 
Terheltségiek b. tudomá
sára hozni, hogy az önök 
nemes és a mi védői hír
nevünk emelését czélzó pá
lyákra uj kor napfénye; 
ragyog!

Megszűnt immár I. Zsitvay basa és Lénk, Fekete, 
s Tóth alvezíreinek zsarnoki hatalma önök felett, mélyen 
tisztelt bicskások, betörők, gazemberek és gaznémberek!

Nem a törvénykönyv rideg betűi között meg
csontosodott tyrannusok ítélkeznek ma már az önök 
fenn részletezett ügyeiben, hanem magasztos gondolko- 
zásu szatócsok, felebaráti érzelmeken felhizott mészá
rosok, az igaz tudomány emlőin fölnevelkedett pékek 
és a méltányosság örök törvényei elől soha el nem 
zárkózó vendéglősök tartják immáron kezükben azt a 
mérleget, melynek egyik serpenyőjében az önök meg
valósította és a Btkv. rosszul fogalmazott §§-aival 
sajnosan összeütköző tényálladékok, másik serpenyőjé
ben pedig a Terheltségieknek az igazságtalan társa
dalom által ellenszolgáltatásul szánt jól berendezett 
börtönök, fegyházak és akasztófák helyezvék el.

Elérkezettnek tartjuk tehát az időt, hogy önök
nek, igen tisztelt hölgyeink és uraink, az űj idény 
alkalmából úgy a magunk, mint társaink nevében 
mindenféle védőbeszédekkel jól fölszerelt áru-raktárain
kat felaj áljuk.

Tekintettel a nagy coneurrentiára elhatároztuk, 
hogy védő-beszédeinket mélyen a beszerzési áron alul 
bocsátjuk forgalomba és azonfelül tisztelt vevőinknek 
még a következő különös kedvezményeket biztosítsuk:

1. Közönséges rablógyilkosnak a főtárgyalás nap
jáig teljes ellátás és mosás a gyűjtő-fogházban. (Szenzá- 
cziósabb részletek esetén naponként egy trabuceo.) 
Föl mentés esetén teljes redingot-öltöny és monokli, 
hogy a tiszteletükre egyesületünk által rendezendő 
lakomán, társadalmi állásunknak megfelelően jelenhes
senek meg.

2. Szerelmi tragédiák hőseinek (az 1. alattiakon 
kívül) felmentésük esetére állandó meghívó és szabad
jegy Miss Mary Virág, az elnyomottakat és elnyomó
kat egyaránt szerető kebelére ölelő delnő jóhirű rout- 
jaira. (Tettüket erős felindulásban elkövetők — Btkv.

218. §. — barátnőnknél még külön, itt helyszűke miatt 
nem részletezhető előnyökben részesülnek.)

3. A szerelem gyümölcseit megérésük előtt eltávo
lító igen tisztelt hölgyek szives rendelkezésére állanak 
a főtárgyalás napjára mélyen kivágott derekú selyem 
dress, tollas kalap és erősen áttört selyem-harisnyák. 
Utóbbiakat a vádbeszédek hatásosabb pontjainál az 
esküdt uraknak egészben megmutatni tartoznak. Föl
mentés után szabad választást biztosítunk nevezett 
hölgyeknek, egyesületünk ifjúi ambicziótól és életerőtől 
duzzadó tagjai között.

Tisztelt hölgyeink és uraink! Mint látják, szakí
tottunk az eddigi elavult fogalmakkal, melyek szerint 
nekünk jár önöktől honorárium; sőt készek vagyunk 
a legmesszebb menő áldozatokra is, ha önök bennün
ket b. rendeléseikkel megtisztelnek.

Igyekezni fogunk az önök méltányos kívánságait 
nagyban és kicsinyben kielégíteni és megelégszünk 
csupán azzal a csekélyke dicsőséggel, melyet kőnyomatos 
barátaink >hirneves kriminálista<, >tehetséges fiatal 
védő« stb. ozimek adományozásával nekünk nyújtani 
fognak (némi szerény ellenértékért.)

Hölgyeink és uraink! Valóban kár volna a ritka 
alkalmat elmulasztani.

Raboljanak és gyilkoljanak, amennyit csak tet
szik; azért vagyunk mi a világon, hogy megvédjük 
önöket!

Keresnek rajta önök is, mi is, a kőnyomatos is.
A fölmentés pedig — hála az uj aerának — 

bizonyos. Annál biztosabb, mert amit mi árulunk, az 
nem szédelgés uj védő-beszédekkel, melyek mint régiek 
mondatnak el, hanem csakis első minőségű, Dr Hombár 
Mihály diszelnökünk által levetett plaidoyerkat tar
tunk raktáron, melyek hatása több mint biztos.

Közvetítők (különösen börtön- és fegyházőröket) 
szívesen díjazunk.

Föl tehát Terheltek, itt a legjobb alkalom!

Tisztelettel

»A Tehetséges Ifjú Kriminalisták Önsegélyző Egylete* 
megbízásából:

Dr Frázinszky Ödön Dr Dadogányi Vilmos 
másod-diszelnök, specialista gyű- elnök tolvajvédő.

kosságokban.

Dr Szusz Győző Dr Hirhedy Jenő
másodelnök, kezdő rabló- pénztáros, csinál szerelmi

specialista. drámákban.

Drdus ifj. Hombár Mihály 
titkár, fegyelmi csemete.

Rim-végeladás.

Horánszky tűnődik álmán : 

Miként fejti meg Sz. K.
*

Vetés áld fensik került,
A zabüzlet nem sikerült.

Varga Pál nagy kegyességgel 

Kibékült a kegyes éggel.
*

Mikor laktam Puszta-mezőn, 

Neveltem bajuszt a mezőn.
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Theatralia.
A Vig Színházban eddig nevettek, pironkodtak, 

remegtek, de még nem sírtak. Jászai Phaedra most erre 

is megtanította a közönséget. A jeles tragika a publi
kumot megrendítette, ami, Keglevicssel nem sikerült neki. 
S ez természetes ia, mert a hamis mesterkedésnél mindig 

erősebb az igazi művészet.

*

Az intendáns egy »zuglap« támadásai miatt sajtó- 

port indít. »Mondhatná, hogy zuglapok ellen, mert többen 

is zúgtak ellene,« véli Kalemburszky ur.

*

Bar-Kochba bevonult az Operába is. Ott az ő 
»Zulejka « balletjével szintén egy Csillag fi aratott sikert. 
A bemutató előadáson természetesen jelen volt a fővárosi 

közönség izraéliteje.

*

Az ó-budai Eisfaludy-Szinház nagyban készül kitűnő 
munkatársunk Ifj. Hombár Mihály urnák »Az ügyvédnő« 

czimU vigjátékára. A  szerző a premiéreren nem lesz jelen.
*

Dicsőffy Loránd szinlapjai Privigyén.

Ju lin »  Caesar, avagy „Véres találkozás FUlöpszál- 

láson*.
Ham let, avagy „Üsd nem apád !“

Lear k irá ly , avagy „Miért nem filtenek a szegény 
Tamásra 1“

Carm en, avagy „A. faczér perszóna“.
Teli Vilmos, avagy „Végzetes találkozás egy szűk 

utczában“.

Zsidónk, avagy „A megzavart máczeszkévé“.
M agda, avagy „Legrosszabb otthon!“
A veienczei ka lm ár, avagy „Húst a zsidónak 1“

Konti József nemsokára karmesteri működésének 

25 éves jubileumát üli meg. A  derék zeneszerző lemond 
arról, hogy őt bájos angyalok ünnepeljék. Megelégszik 
az ördöggel is, csak eleven, legyen. Lakomát sem követel 
sok fogással. Elég neki, azt mondja, egy fogás is, de az 

aztán »király-fogás« legyen. Ervöndve keszönti űt minden 
híve és szörenesét neki ahojt.

ZERKESZTÖÍ ÜZENETEK.
Meneláosz. Trójai há

ború lenne belőle. Fordul
jon szép Kilry Helenihoz. — 
Nytr. Nem szolgálhatunk
vele. — B. B. Majd elő
kerül a többivel. — (I. Gy. 
Kímélni tud,"1 de a méret-

amely talán különb lesz. — A. S. =  junior. A. M. =  senior. 
Hát nem ismert rájok? Küldeménye kellemes. — „Csngrdm. 
ellenz.“ Köszönettel kell mellőznünk. — Senior. Még csüggedni
is ? Alia nos vidimus eczemata. Csak mélyebb oka ne legyen___
H. Gy. S effélékre pocsékolja ön a tiz fillérest? — Kss. (Sz. 
o.) Ha Dr S. J. ur a névtelenség X. Y.-ja mögé búvik, mért 
nevelkedik meg mégis ? Vagy hogy ezzel a »kassai ipar. és műnk. 
rokkant és nyugdij-egylete* évi jelentésének szerkesztői prezen
tálták meg a kegyes alapitót ? Ad 2. Egy évi hűséges és sikeres 
munkálkodás rásegíti. — M. P. Kemény vers, bátor és igaz is. 
De ne bízzuk eléneklését inkább a leselkedőkre ? Megeshetík 
egyébkint, hogy még latolgatjuk-fontolgatjuk egy hétig, kettőig. — 
„Fggtlen Mgyrszg.“ A szives ajánlatnak nem tehetünk eleget. — 
Ognlin. A Karszt vidéke tehát mégsem meddő. — Ksvnck. 
Potenczky urat Dekadenszky ur váltotta fel. Hol a haydeni erő ? 
Méhule ment? Lehetetlen lett volna Barkochba a Bachkorba. 
Épüljön, de azért ne legyen haas. — Sem per. Ha az a másik 
»írás« is ilyen meglepő haladást tanusit, mint a jelenvaló: leg
jobb szerzőinkkel léphet sorompóba. Irodalmáczia az a Czigány- 
ország, melyben csak a tehetség számit; születés, bepártolás tekin
tetbe nem jő. Valamelyik szabad perczünkben elolvassuk. —- 
„Kathed. bölcs.“ Cs. »Bölcseleti jog« ez. munkájának egyik 
kötetéből két idézetet küld ön. Az első elmés. (»Az öngyilkosság nem 
egyéb, mint a szabad költözködés joga ebből a világból egy má
sikba«.) A második élesen különböztet meg. Ön szerint tehát a 
tudós íróhoz nem illik, hogy elmés legyen s élesen tudjon dis- 
tinguálni. — F. 0 . A libáról szól az ének? Ugyan már mi a 
fenének ? Ha ott jobb is, több is volna : azzal bizony kipakolna. 
Venni ezt biztosra merjük. Azt a nótát rég ismerjük. — Trrns. 
Az ujabb sütet is bevált. — B. E. Egy részét besoroztuk. — 
Z.',S. Bőven jutott a sokból. Abban az Advocaturs-Kanzleiban 
ott a Deák-Gasséban u. 1. mégis van egy kis magyar élet. Ápr. 
22. is öröm lesz olvasnia ezt. — V. L. A »P. 11.« geográfusai 
hiába kebelezték Gönczöt Ungmegyébe: mégis Abaujban van 
az. — Lcfr. Bekerült. — Olg. A »B. Jankó« csak vasárnap 
jelenvén meg, előbb nem mehetett üzenet. A küldemény 
soványka. — B. L. Késő. Egy ideig letett a politikáról. — 
Dr Gy. T, Lapunk m. heti számának ebben a rovatában énekeltük 
meg. — Dr D. E. Nem vagyunk felhatalmazva, kilétét elárulni. 
Csak annyit: hogy a Haáz István névről ért s valóságos Ügyvéd- 
bojtár. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

m ] _ D E  r v i '
/ Y i e G x ’ e i i

h ap h ü M k  BadapcMten, K íiro iy -k iirat 9. mm. ém vidéken  
m i n d e n  J o b b  t i x l e t b e n .  m e l y  n a ( V « l i * t  t a r t .  8«2#

tel nem törődik; még csak a 
Prks. Kém ijedünk meg s nyugodtan

szótagok számával! sem. — 
tan nézünk elébe az újabbnak,

le g tisz tib b  tg y iö ft*
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zliács aczélfürdő
F e l s ő  M a g y a r o r s z a g o n ,

I
BzreJU 1‘MTOto' aiéasaréat <uu Mftatrii. h in i-  

tultim  («ráták kehi kuiaálalra.

•dény május hó 15-töl szeptember hó 30-ig.
Feliilmulhatlan hatású vérszegénység, sápkár-, 
nolfcajok, gerlnczvelfi és Idegbántalmaknál. h 11 «lé
seknél megfeszített mánk* és kiállott katagségak

z l

■ ■ ■ ■ K k  aaiia?l megteszitett mánk* és kiáltott betegségek 

°tán erősi'ésitésre. FürdS-orvosok: Or. Gríiawald ü . kir. tani- 
0*0«. Dr. Köln ár J. és Dr. Stara I. Utazás Bécsből 9 ó n  a la tt; 
é«akon Oderbergen át (innen 5 éra), délről Budapesten át

3(89 (Zéljratsm*sBe;
gazgatóság

G-yengreségrl állapotodé
(1» | X w Hi )  (I Im  fAratlaa alkart n r if jk ik k M l M f  

(Ab  lapM lacakkaa ajánljak

Dr. MITZGER TIVADAR
n u r n i  a n s o - E L B iT iO T H E S im i

u n zL O - n T im iT
Budapest. Teréz-körut 44. az. X, em.
T i a a a i U l t  n a n  t e  M a S a a  « a 4 a 4 i j « k  f e l / t á a  k * M -  
r á r l a a a  t a l j a a  g y ó g r n lá a  a t á a  l u t k a U .  » « U r i t e  «  ••  

S - 1 - l « ,  *• a .  I - U g .

Opti ni
éa

Biradins

L e g ú ja b b
Rajzold és festi készOók

i legjobb m i vészét, ház 
és iskola részére 

iaphatö minden irt-, festS- 
izerek és kézmakereskedé- 
sekben vagy köivetleníl

Kiiaus és Társa
G r a z  3600 

izégsál. 1 optia 3 f. I Hindim lil
tok. I állaa itt L U . Ír. i * .  

Prospektusok Ingjen és bérmentve. Képviselik minden nagy bb 
vároabaii Ausztria és Magyarországban kerestetnek.

U J ! IX  B .  I». U J  I

A  béke szipka
szivar, szivarka részére, megköti a nicotint anél
kül, hogy a zamatban kárt tenne. A  szipkán D. 
B. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.
D r e s d e n ,  1 6 . ssos

3M9

..................Uctur-M, » » » <

Horgony - Pain - Eipelíer
Liniment Capslcl comp.

Ezen hírneves háziszer ellentáilt az idő 
megpró hálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkalmaztatik kösrvenynél, 
caumal, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. K valódi 
Horgony-Pain-Expeiler, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szex, 
hanem igazi népszerű házlszsr, melynek 
egy háztartásban sem kellese hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és l  frt üvegenként! árban 
msydnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; fő r a k tá r :  Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val i^en óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértekü utánzat van forgalomban.
IU nem akar negkárssodnl, az 
minden egyes üveget „Hergosy“ 
védjegy és Rich tér czégjegy zés nél
kül mint sem valódit utasítsa vissza.

UCITEI F U  íj ttru, 18 HUTAIT
se, éa Ur. aávart aaáUiték.

A müncheni LÖWENBRAIJ-SŐR
fő rak tá ra :

FÖRSTER K. nagy vendéglője
Budapest, Yieii-kSrat #8. — Bendelményeket hordókban 
vagy palaezkokban bérmentesen házhoz szállít, scst

M. k. államvasutak.
H ird e tm é n y .

Ai ositrák-magyar-bosmia 
herrzegotinai személy-for
galomban érvényes dijsia- 
bá>hoi I. pétiék életbelép

tetése.
48476/900. C. I I . sz.

A m. kir. államvasutak 
igazgatóságától vett értesí
tés szerint az osztr.-magyar- 
bosznia- herozegovínaí sze
mélyforgalomban érvényes 
díjszabáshoz felállított a f. 
évi márczius 1-jétől kezdődő 
érvénynyel kihirdetett I. 
pótlék csak f. évi április 
1-től kezdve lép életbe.

Ezen pótlék a magy. kir. 
államvasutak dijszabás-elá- 
rositási osztályában (VI., 
Csengery-uteza 33.) 20 fil
lérért kapható.

Budapest, 1900. márczius 
hó 21-én.
■Utánnyomás nem díjaz

o tt* .)

Erdei séta.
Rézi. —  Holgosál csak, Móríczkám. o kakukt I Ed . . . ketü . . . tizenhétig 

olvas, és ekkor a kakuk elhallgat.) Móríczkám drágoságom, oezmondto o kakuk. hód 
még tizenhét esztendű fagom élni I

Móricz. —  a fene egye meg oztot a modárt, muszáj neki ép a 17-es számot 
kiváló, ztoni, bizomosan azért mert ő is todja már, hogy a B lam  Sándornak a 
Váczi utczt {7. szán alatt van az üzlete. ssso



Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szolid és ízléses

URI-, FII)- és GYERMEKRUHÁKAT
1W ¥ T ,1  T 1H  A  T W T W  I M E . - n é l  Budapest, Muzeumkörut 1. sz.

Lelkiismeretes kisíülfálás, mint n i egy szolid elégnél termésíetes. 3648
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Fenti szerencse- 
számokat ajánl
jak a legköze
lebbi hatodik 

totójáték I. osz-

Mindenki saját szerencsejenek kovácsa, tu yáho z.

T ö r ö k  -A .. é s s  T s a .
B A N K H Á Z A ,  I J L D A r i l S T ,  

«NxttíljsorNjáték osztály, főn rín ia. V ácz i-k ö rn t  4. sz.

Fiók: Mnzeum-körnt 11.

^vtv±v±v±:::tv±-:;±v±-:

Va

S A Q U A D A "  w ü ,

iebe-Ht PEPSM Bor
M fflU lt k lt iH  ffsaa rb trit.

■ *“• AHAim seasssssac
Hiebe-fw MALÁTA KIVONAT ' j ~ p

PAII LIEBE, TttctatE. 3654

Képes
levelezőlapok

C(X partié  e ladd ; választék 
szerint drbja 4 fillér ÍOO drb 
3 K. 60 f. Úgyszintén ajánlom 
dús raktárom k ü lfö ld i levél-
bélyegekből a világ minden 
részéröl. Levélbélyeg és levele 
ző-Iap a lbum ok legolcsóbb ár
ban. V idék i Félix , Budapest, 
Váczi-körut 6. Képes levélbé- 
lyeg-árjegyzék ío fillér. Magyar 
és Osztrák elhasznált korona 
és filléres bélyegeket jó árban

MÉM

URAK!
Zamba kapsulak
a sántái fa olajával

töltve 0,2 és salol o,i.

Sok hálás levél.
Gyúgyit hAlyag hugy- 
csS bántalmat (folyás)

Egyedüli / »  ~"3>\
gyáros : ILA H RE

Cárion 
4 koronájával kapható.

Főraktára és szétkiildS hely: 
B rady O., gyógysz. Béoa 1 
Flelsohmarkt és a budapesti 
gyógyszertárakban. A ki ktl- 
lömbet iajánl, azt az 
érdekében vissza kell utasítani

M. k. államvasutak.

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-York.
Legközelebbi elindulás : Rotterdam, április hó Ss-án, 
d. e. io óra 30 p. Maasdam, Hájas hó 3-án, délután 
i  óra 30 p. Amsterdam, május ío-én délelőtt 11 órakor. 

Potsüam, május hó 17-én, délután 3 órakor, 
ü j kettős csávára gőzhajók; Rotterdam 83óü 

tonnás Stadsndam 10320 tonnás, Tous PoUdam 
11600 tonnás.

Ara az elsó oszt. hajószobának 240 koro-fakikö- 
oától (elfelé, másod osztályú hajószobán&k 204 kor. 60 AH tőből* 

ü l. osztályú 185 koron t 40 fillér BécsbőL 
Iroda: a hajószobák részére L, Kolowratrl 
hálószobák részére IV., Weyringérgasse 7,

Brünn, Innsbruck és Triestben.

B

ng 18. a ü l. osztályú 
részére IV.. Weyrlngerga*«« 7/1. Ausztriai fiókok:

Uj személy és podgvászdij- 
szabás eletfae leptetése az 
Ujszasz-Jászapathi h. é. va

súton.
55487/C. I II . sz A m. 

kir. államvasutak igazga
tóságától vett értesülése 
szerint ezen h. é. vasúton 
a f. é. április hó 1-ére hir
detett személy- és pod- 
gyászdi jszabás csak f. é. 
május hó 1-én lép életbe.

Budapest, 1900. ápril. 4.

Az Igazgatóság.



Á lla tte n y  észtés.

A patikiírus, aki egyúttal szédavizgyáros is, az 

üvegeket szállító szamarakhoz szeretne szerződtetni egy 

suhar.czot.

Páti káros. —  Aztán voltál-e már szamár mellett? 

Suhancz. —  Instálom, most s a mellett vagyok !

T H E D O  t a n á r - f é l e
Használat előtt. ■ • i r Használat után.

SZAKÉI- 8S
f a  bajusz M p  

m fr*  hagyma J& m .
legjobb és legbisztosabb szer, szép 3663

szakái- és bajusznövés előidézésére.
bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakái- és bajusznövést 
ngy, hogy még 16 öves ifjak is rövid idő alatt teljes és erős 
szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely 

tényt ezer és ezer elismerő-irat bizonyítja.

Egy üreg ára 2 kor. és 4 kor. 20 fillér*
V idékre csakis 3 kor. 45 flll. vagy fi kor. 10 ü li 
előre beküldése m ellett bérmentve. — Főraktár

Török József gyógyszertárában.
Budapesten, K irály-n. 12. sz. és András»y-nt 39. sx-

Előnyösen ismert, kitűnő gyártmányú

stíriai lódent
divatkelmébet, fekete és kék kel
méket tartós minőségben, férfiöltönyökre 

szállít

Kastner és Öhler-
3823posztó-osztálya,

C i r á c z .
Hinták bérmentve. Magyar levelezés.

A A A A Á A A  AAAA.A A A A  Awwwwwwwwwwwwwwww

A jövő házassága
5. kiadás ábrákkal. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanulságos és 
érdekfeszitő. 308 old. Ára 60 pf 
Porté mint nyomtatványért 
10 p l, zárt borítékban küldve 
20 pf. külön, árát bélyegekben 

is be lehet küldeni. 3551

I. Zaruba & Go.t Hamburg.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Schumann Emil Pimaa 9.
/ » .  gyönyörűen 

Á 3  éneklő kanárik
világhírű tenyész- 
tő Intézete. Ki tűn- 
tetve a legmaga- 

0 r  / s a b b  elismerő ok- 
W m JU 0 levelekkel és ér- 
#  J É P ^  mekkel. Szétkül- 

dés jótállás mellett 
az értéket éa eleven állapot
ban való megérkezett illetőleg. 
XJtánvét8l: 8, lo, 12, 15 és 20 
márka darabjáért. Tenyészanya 
1. márka 50 pf. Tenyésztéshez 
való utasítás 50 pf. bélyegben.

3557

/ / / / / / /

88. Ulndftn.

Az Önsegély,
Tartalma: Iflakon ferde szoká
sok káros utókővetkezményei 

testre és szellemre. — Az 
Idegek és altesti szervák bántsl- 
mai és azoknak utójelenségei, 
mint gyöngeség, fáradtság, fé- 
1 lemérzések, azemlékezőtehet- 
-ig gyöngülése, hajhullás stb. 
A vér és az anyagok javítására 
szolgáló gyógyszerek megjelö
lésével. Ezen mü valóságos 
kincs, hasznos tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek kö
szönhetik egészségüket. Ara 1 
frt (levélbélyegekben.) Kapható 

* ~  Á rm in  könyvke-R m llH k a
reskedőnél, Budapest, 
zeum-körut 3. szám. S666

Párizsi fényképek
rendkívül érdekes gyűjtemény

kabinetalak)próbaküldés75 kr. 
bélyegben is) bérmentve. Cim: 
D. Mlcnaells, Berlin W. 62. Z. V.

Mis

A legfinomabb franczlaés angol

ó i m u l
különlegességek, valódiakjótál- 
lás mellett, Roulé eredeti dobos
ban tuczatja s, 4, < éa 8 forint, 
Boulé egyenként csomagolva, 
tuczat f, 4, » éa 8 frt. Capotte 
americ. (rövid) fehér szinü, 
tuczatja 1 éa t  frt, narancs
színű 5 és s frt. Viktória, tu

czatja 8 és 6 frt.

h a l h ó l y a g
(hosszú) taczatja 5, «, 6 és 8
forint Halhólyag orövid)  ̂ tU' 

abja
Mensinga drbja 2.50 frt. Párisi

ezatja: 1 és 5 frt. Pely Pori 
Haase darabja » frt. Pely Pórus

óvóspongya tuczatja 4 és « frt

Nőknek legújabb Oianaöv

Tenfel-féie, l, l.*o, 5 és a frtig.
Csak 3*1*

PollltzerMór és Fiánál
BUDAPEST.

I., Utók ftfisc-dta »/< kaptattt.

SZABADALMAK
gyorsan és lelkiismeretesen ki eszközöltetnek.

Szabadalmakat értékesítő vállalat
Budapest, V IL , Erzsébet - körat 17.

Találnálak finanriiroxása és értékesítése. »«* 
Védjegyek belajstromozása. Felvilágosítás díjtalan.

Paratlan a  THYMOL fog-creme!

veA.-A'N aV

1 tabu* 60 fillér. — Kapható mindenütt.
s tubus díszes dobozban 8 korona «0 fillér bérmentve. Egyedüli 

készítő és főszétküldési raktár:

S C H W A R T Z  illa tszergyára
hygien. kosmet. laboratorium. 

B U DAPEST , Y IL ,  D am jttn ich-ntcza 2S.
— Gyári raktár és fióküzlet:

8S7$

M a g y a r  k ir á ly i  á lla m v a su ta k .
(íjzletvezetőség Debrec zenben)

P á l y á z a t i  h irdetm ény .
6634/900 szám. A magyar királyi államvasa!ak 

alulírott üzletvezetősége pályázat utján biztosítani k.vánja 
1900. évi juüus 1-től bárom egymás után következő évre 
azon egyenruhákat, a melyeket hivatalnokai szolgálat 
közben viselni tartoznak.

Az ajánlatok 1900. évi junius hó 10-ig, a bánat
pénzek az ezt megelőző nap dili 12 Órájái? küldendők 
be alulírott üzlet vezetőséghez.

A pályázatra vonatkozó részletes szállítási feltéte
lek az üzletvezetőség- anyag- és lelUr beszerzési ügyosz
tályában megtekinthetők, vagy posta utján megrendel
hetők. Postán való szállítás esetére a 20 fillér pás akölticg 
beküldendő.

Debreczen, 1900. április hó 6.

M. kir. áliaarasatak SiletfeMtfcége &ebre«ieabea



--JL..L i J H H

agyitva
m&vószl kivitelű gyBnySrt

teljesen hü képet
kaphat ön

H  a j festő - fésű , r«s
(HofTers szabad) előkészület nélkfil az 
Oaa vagy fó rba  hajat f a lM l  saSke, 
b a rn a  vagy feke tére  festi. Télie
sen ártalmatlan I Éveken át használ- 

t Sok ezer darab használatban. 
6 kor. franko. Ausztria és 

valamint a Balkánov 
egyedüli főraktára I 

T á m ,L a ( M o a .  146. 87..

Párizsi fényképek.
30 fölvétel 1 kor. 60 fill. bélyeg
ben. Czim: Friedel Berlin C. 
Grünstr. 9. 366*

Nobel Károly fiai
BirSnd-, nyereg M szíjgyártó.

Bodspest, TI, Váfii-köral 3.

Jutányos Arak aellett ajánljak I 
készítményeiket, mint nyer
gek, lészerszAmok, ataxó- 
ko (Terek, utazó-, vadász és| 
iskola-bőröndök, továbbá bőr- 
tliszmüczikkek, nevezetesen: 
szivar-. névjegy- éa p ina 
tárcáikat. -  Tartalékos«!# 
tisztek nyeregfölazereléae- 
két kSloaönbe kaphatnak i W  
Használt 16- és nyeregszerszáH^^ 
mokat mindig raktáron tar

tónk. 8674

XXXXXXXXXXXXXXX
Óriftsl m értékben felhalm ozott 

raktftram  miatt nagy

Szőnyeg-eladást

OPTINIA Fahrradwerki
Pllnlkau 50. (Csehország)

Ez a ezég szál
lít elsőrangú 

kerékpárokat a 
legolcsóbb arak 
mellett. Árjegy

zék Ingyen és bérmsnt'e. s«591 
SegMihaU kípTlielirfsei 1» keres. I 
Unleiést símet ereire* kérijk.

X

X

X

I *
Xx\
X

rendesek. - 
leszállított

- Dos
¿rak

Szőnyegek 

Szövött függ ón tök 
Csipke-függönyök 
Utazó-takarók 
Appük.-fOggönyők

választók rendkívül 
mellett mindennemű

Bútor-szövetek 
Butor-kretónok 
Kézimunkák, párnák 
Plaidek és kocsitakarók 
Lópokróczok stb.

Asszonyt
képek nagyon
kfildés 78 kr.-ért levélpélye- 
gekben. — Czim : Friedel 
Berlin C., Grünstrasse e. p. 856«

fény- 
érdekes. Próba-1 

levélpél?

'ásom

izabadalmakat!S ;
kieezközöl és értékesít

PATAK I H. és W . 
Spest, Emébet-kUrut « .  

Központ: tértin, Lulsenstr. <5.
— ------ irodák-
Frank
furté Lipcse, Böroszló, Társé, 

Sew-York. Edéig 30.000 benyúl 
tásl megbízás. Értékesít és szer
ződések 2‘lt millió márki érték
ben köttettek. tsss

FMígositísokts prospektusok i«!T«»
A B llrra r  kereskedelmi

mnienm képriseUsíge.

e szakmába vágó elsőrendű minőségű csikkekből. — 
Egyes ágy- és asztalterítők, függönyök és m »r»-  

dékw k b á m u la to s  o lcsó A rakon .

JOINHDVITS DÖME
VI., Váczi-utcza 25. (Városház-tér sarok.)
Alaplttalott ' l l l j  1820-ban.

Valódi perzsa és 
^  s/myrna szőnyegek.

xxxxxxxxxxxxxx

Fényképésaetee

Model tanulmányok.
Termésaet itán i fölvétel, női, 
férfi- és gyermekmodellek, fes
tők, szobrászok részére. Leg- 
ojabb s te reoskop.Chansonettek, 
elég. ée chic. Mintaküldemény 
3, 6 és 10 frt beküldése ellené
ben. Meg nem felelőért a pénz 
vissza. — Katalógus 10 krért 
bérmentve. — Czim: Knnst- 
ve rlag  B L O C H  Bécs, l„ Kohl- 

marki 20. a

l e g e r e d e  t i  t»t>

könyvkata- 
)t (né- 
minden 

és ér-
___ .  tá rg y -  __

ró] ingyen küld : A. F. Schléfsl. 
Vériig Lelpzlg 34. a«S7

0

iú s iU ia U q jo M *  

c a B s j g t t c t á t  

mintariicirü- 
pyomlalványboz

$utape5t.m  SzcntkirályiniUzaW



Előfizetési ára 1 hóra 2 kor. 

Minden ujsdgeldrusUóndl Kapható.
Mutatványszám  6 napig ingyen,

Kiadóhivatal: B u d a p e s t, K e re p e s i-u t  5 4 .  (Athenaeum-palota.)

Vidéken és a pályaudvarokon
•M ufr k o r á n  r e f l 5 l e l -  " H #



izivattyuk
minden neme, Ixáxi, mezőgazda- 
•ági, építkezési, ipari és egyéb 
ozélokra. ^tegjóbb^gumníi- é*

Mindenféle csövek.

„abb Javított rend"
_____ L tizedes és fató sn~
lyumérleg-ek fábói és vas
ból, kereskedelmi, gyári, 

ezögazdasági, ipari és 
házi czelokra.

Szivattyú.- és gépgyártási betéti társaság 

bérgstrasse 6. W . G A R V E N S , Bécs yfSfft
Kaphatók gép-, vas- s egyéb hasonló kereskedésekben, teknikai és vízvezetéki üzletekben, kut- 
turóvállalatoknál stb, —  Kérjenek határozottan Garvens-szivattyukat, illetve Garvens-mérlegeket

1 Árjegyzék Ingyen és bérmentve. ............... 3851

A  m é g  r a k t á r u n k o n  l e v ő

S / Ő \ V I K > i | ] h (
Bútorszövetek, Függönyök, Térítők, Futók stb. 

nagy választékban legelőnyösebb Arak  m elle tt 
adatnak el.

TOTTIS és KKM
IV., Bécsi-utcza 1. sz. (Hajó-u. sarok.)

K é zze l csomózott (S m y rn a ) szőnyegek
frt 7’50 =  15 korona Q  méterenkint. 3tí#s

A  legjobb zongorák
pianlnók és harmóníumok legolcsób- 
ban kaphatók tökéle te« jótáll ás 

mellett i
H EC K ESA ST  OÜSZTÁV

hírneves zongora eladási és köl
csönző intézetében

Budapesten, most IV., Hizella-tír 2. a. I.
Ehrbdr s. és kir. udvari zongora- 
gyár, további Schledmayer és fial
stuttgarti ndvari zongongyár és 
ThurlRglai Organ C. a világ legjobb 
éa legolcsóbb hannoninmai egye

düli képviselete. 3661

Atapiitatott 1865 ben.

Árjegyzék ingyen

IT «  j Ir t . i  a  M, M  i  k  r e  i i
elleti használjon

C A P
szer

hatása pár

t o l i  >  - T
H iprdbált leg jobb
melynek kitűnő s üdítő háti__
perez alatt bekövetkezik, 1 üveg 

mely többszöri bedörzsölésre 
. elegendő, l  korona.
Kapható minden gyógyszertárban, 

továbbá a készítőnél 
Dr. Egger Leó és Egger J.

grófTtmntoUtn. B»dap*íi, TI.,

Captolín a magy. kir. szaba
dalmi hivatal által 15»!#. s,.. alatt 

szabadalmat nyert, 3639

M.k. államvasutak.

m
Hirdetmény.

Gács-magyar közös forgalom 
A ti. rész 4. díjszabási fii 
zetben czementre foglalt díj 
tételek hatályon kívül he

lyezése.

53434/900. C. I. szám. A 
gáes-magyar közös íorga 
lom 1900. január 1-tól ér 
vényes II. rétz. 4. díjsza
bási füzeiében a <5-. tétel 
szám alatt Lédecz és Lá
batlan állomások ól gácsor- 
tzági állomásoki a szállt 
tandó czementre foglalt 
közvetlen dijté.elek 1900. 
ju.nus l-ével hatályukat 
vesztik.

Budapest, 1P00. ápril. hó 

A magy. kir. államvasutak, 
a részes vasutak nevében is.

896 sorol«. B O N  0X3.mm
Polg*ár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi mű és kStszerés*

Budapest, ML, E raá tot-ttru t 58. sz.
köteles ezen atalv&ny beküldése mellett 
C'nden megrendelőnek 16*/«, azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

e r e d e t i  »63»
(V *  Bergnerand flla 

párisi különlegességek (évszerek)
gyártmányaiból. Kimentő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. —

Kivágatott: a »Borsszem Ja n k á  ból.

C H U C H E I T
PMCTOTYPIA A U T O T fV lA  F T  METSZET

B U DAPEST
5 i  p-ufeza JBHaflohány utcss

& 30S V é r g y ó g y & s z a t .

I

FREUND J O N A S M

t j  gyógym ód I
¡tíaprél-napra leg jobb elismerés

nek és elterjedésnek örven d !
Még a legsúlyosabb régi betegségek

meggyégyithaf“atók
is

8566

D r. K O T Á C S  J .
egyet orvostr. hftmopata rendelő inléietében*

B u d a p e s t, V .. V ác z i- k ö ru t 18.
az általa feltalált a j gyógymód által.

A hámopatia-, vérgyógyásia! felülmúlhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult isthma, szív- és gyo- 
morbántalmaknál, sápkórság, köszvény és 
hólyagbántalmaknál, súlyos idegbajok (migraen, 
álmatlanság, szédülés, hysteria és Bearasthenia), 

makacs Tér- és bérbíBlalmakBál. 
Egyetlen és legbiztosabb védelem: s'clhfldes. ke*- 
dódő vakság és elmesavar ellen. Díjazott levelekre 
válaszol, meghívásra beteget látogat (vidéken is). 

Rendelés: S— 1 és 3—7 óra között naponta.

Kívánatra külön rendelés.
Á  Teíaűótulajdőnoe: A T H E K Á B C M  irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. Athenaeum-épülét.




